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Jaxapuenxo (Anyuiescxan) O.M. QOcobenHocmu noIMuYecKozo
nepeeoda. CpasHumMenbHAA XAPAKMEPUCHUKA OPUZHHANA Y NEpegood.
Cmames™ nocesujeHa OCOOEHHOCMAM  NOIMUNECKO20 Nepesooa i
CDASHUMENLHOL XAPAKMepUcmuKe OpuesuHaia u nepesoda. Onucanbt
PaziuyHble nO0X00bl K XYOOXNCECMBEHHOMY, A UMEHHO K NOSMUYecKomy
nepesody, Komaopblii Cmai 06beKMoM HAYYUH020 UCCLE008ARUA.

Knroueesie cnosa: sxeusaneHmHocmve U YeHHOCHb Nepegood,
HORHOYEHHBIY, adexeamnvlil Nepesod, UHGOPMAMuUEHOE COOePICAHUE
opuzunana, CINUNUCIIUYECKAs xapaxmepucmuxa opuzuHana,
CUHOHUMUYECKUT] PAO, NUH2GUCTMUYECKUH HOPAOOK RAMAMY, 2apMOHUA
CNOBOCOYEMAnUT, CKpbintble Kadpyl, PayHa CLO8.

Zahartchenko O. (Yanouchevska O.). Les particularités de la
traduction poétique. La caractéristique comparative d’un original et de
la traduction. L'article est consacré aux particularités d'une traduction
poétique est a la caractéristique comparative d’un original et de la
traduction; y sont décrites de differentes approches de la traduction
poétique.

 Mots-clés: I'équivalence et la valeur de la traduction, la traduction
adéquate, la caractéristique de style d’un original, le rang synonymique,
l'ordre linguistique de la mémoire, |'euphonie des groupes de mots, des
cadres cachés, la faune des mots.

Maxkaposa O.C.
Hauionanouiit necazoziynuii yrnieepcumem
imeni M. IL. Jlpazomanosa

CJOBOTBIPHI MOJEJI JEKCAYHHMX THHOBAIII
CYYACHOI ITAJITACBEKOI MOBU

YV cmammi  posensmymo axmueni npoyecu possumky caosomeopy
cyuacHoi imaniticekoi moeu. Buceimneno winaxu ma yunnuxy 36azauenns
CYHACHOI IMANIiceKOl MOGYU, OOCNIONHCEHO 20M08HI MEXAHIIMU YMEOPEHHA
CROBOMGIPHUX MOOeNell NeKCUYHUX IHHOBAYIT.

Kntouoei  cnosa:  nexcuuni  innosayii,croeomsipni - moderi,
HOBOMBOPU.
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CywacHi pmocnijpkeHHs B ranysi MOBO3HABCTBA Ta JIHIBICTHKH
BU3HAYAIOTh MIBHIKUHA TEMI Y 3MiHi JIEKCUYHOrO CKJIaNy iTanilichbkoi MOBH.
InTepec 70 nosiBM NeKCUMYHMX iHHOBaWiif Ta Heosorizamii AaB migcTaBu
3acHyBatH OGcepBaTOpilo HEONOTi3MIB iTanificbKOT MOBH, sika y TBOpUil
cmiempanii -~ 3 Axagemiio gemna Kpycka y ®nopeHuii, aocmimkye
IIOMOBHEHHS JIEKCHYHOrO CKJIaAY ITaliiiChKkol MOBH, LIIAXH TA YMHHUKH IT
30arayenHs. IlpomecoM cydyacHoi Heonorisauii Ta CIOBOTBOPEHHSM
saiimarorecd denu coinku O6cepBaropii HeomorismiB iTanifcekol MOBH,
mig xepiBHuuTBOoM  JDKoBaHHiI Azmamo Ta Banepis nemwra Bane,
JOCHIKYIO9M IUIAXY [OIOBHEHHS CKJIady cydacHol itajilicbkoi MoBm,
aHamli3yIo4d HOBOTBOPH MepiofMvHKX BHAaHb. MoBa itamificekux Mac-
Mejlia BifI3epKalioe CTaH CydacHoi JiiTeparyphoi MoBHM, BinGusarowu ii
OaraTrodyHKLIiOHANEHICTE, CTYIiHB IHTeJexTyanisanii, OHOBJEHHA - i
CTUIIICTHYHE NleperpyIyBaHHs CAOBHHKA,

l'onoBua mera OOcepBaropil monsrae y BUSBICHHI TEHASHLIH II0KO
CTBOpPEHHA HOBHX CIIiB, K YaCTHHU MacHITaOHOTO JOCIIJPKEHHS 3 HTaHb
JeKCHYHUX IHHOBaLilf itamificbkoi MoBH. Y mpoueci ROCIHiDKEHHS
MOXO/DKEHHST HOBHX cniB Oyno wiacudikoBano moHaa 5000 nexcumunmx
iHHOBaIlif Ta mpoaHayii3oBaHO TpaauuifiHi {1 cywacmi Moxeni
CJIOBOTBOPEHHH, : '

VYV Mexax CTarTi MpOCTEXHMO MeXaHi3MH CJIOBOTBODPY JIGKCHYHUX
iHHOBALLi#l y cy4acHi# iTanificekiit MOBi Ha Marepianax 3MI.

Y 30araueHHi JIEKCHYHOIO CKJaly CyHacHoi iTamiHcekoi MOBH
BaIUIMBY PONB BIJIrparoTh Taki 3acoOM HoMiHaLii, K CIIOBOTBOPEHHS Ha
OCHOBI BJIACHHX 1 3amO3W4eHUX pecypciB; aepuBauii MopdonoriqHoro
ciocoby, 30kpeMa cydikcanii, OCHOBOCKIanaHHs, aOpeBiamil i
CIIOBOCKJIaHaHHs 3i 3MiHAMHM CEMaHTHYHOI CTPYKTypu cioBa. Hosum
ABHMIIEM B iTasifiChKil MOBi € BTOpHHHA HOMiHaIlig Ha OCHOBI EPBUHHOIO
3HAaueHHA 3amo3WYeHb-iHHOBaui. Bropunni abo omocepeakoBaHi
HOMiHaUil 3’ABIAIOTECA Y Pe3yJIbTaTi MOLyKiB eheKTHBHIX HOMiIHATHBHUX
3acobiB, YyCKJIaZIHEHHX KOHOTATHBHOIO ceMaHTHKoro. Jlo omHoro 3
aKTHBHMX 32aco0iB HOMIHYBAHHS HOBHX pealid i INOHATh HANEXHThH
3an03W4YCHHs iHIHOMOBHUX cniB. HalliHTeHCHBHIIIE MOMNOBHIOE CYy4YaCHHH
CIIOBHUK aHIIiHChbKa MOBa (IIepeBaXKHO il aMepHKaHCbKUH BapiaHT) [5].

3BaxaoyM Ha Te, IO CIOBOTBIp AK OKpeMa JIiHIBICTHYHA Teopis
cdopmyBaBcs mopiBusHo HexaBho (30-40 p.p. XX cr.), cmin BiA3HAYUTH
npaui Bigomux Jinreictis - Minsiopini b., Hapmano M., Menapini A.,
Qcexi ., axi uiTKO BU3HAYHIM TEHHEHINIO CIIOBOTBOPY CYYacHOL

36ipuuk naykosux npaus. Bunycx 4



316

iTanilicekoi MOBH, a caMe LIMpPOKe 3acTocyBaHHs npedikcis: a-, de-, anti-,
inter-, neo-, para-, pre-, ri-, re-, super-, Sotto-, iper- Ta {HILi.

KoxHoMy eramy poO3BHTKY CJOBOTBOPY INpHTaMaHHi I€BHI
MexaHisMpn Ta Mogeni. 3okpema, M. IlapmasHo B cBoiit upaui Buainse
OCHOBHI NpoHyKTHBHI cydixkcu iMeHHukis -isfa (dentista, cambista,
vetrinista, casinista); -ismo (pompierismo, stragismo, decisionismo);
azione, -mento (regolamento/regolazione); miecnis -izzare (industrializzare,
strumentalizzare); npuxMeTHukiB -ale (operazionale, medicale), -eria B
ciaoBax komepniiiHoi nexcuku (La ragazzeria, La champagneria, Jeanseria,
pulloveria, viaggeria) [2].

B. Minbitopini 0coOIMBO BUALNAB IPyIy CKIaNE€HHX eEMEHTIB CIIB,
AKi B cydacHii MoBi 3marni Oyth He sumwe npedikcamu, ame i
caMoCTiifHUMH clioBaMH, Hampuknaix: auto, la foto, la radio, Tomwo. B
itanicpkiit MOBI Ix HasuBawoTh prefissoidi (npedicoinn). Kinpkicts Takux
criB-npedikciB QOCTATHBO Benuka, HANpPUKIAL: aero-, auto-, avio-, cine-,
elettro-, foto- fono-, moto-, radio-, tele. CaMe MIAXOM HOAABAHHS LUX
€JIEMEHTIB YTBOPIOIOTHCS CJIOBA, 3HAYEHHS SKUX 3aIEKUTh Bifl MeTH
BUCJIOBIIOBAHHS, C(EPH CHINIKYBaHHS.

Y moBi pewiaMu 3MI wacto 3ycTpivaroThca  mpeghixcoiou
(prefissoidi) i cyqbqbixcoidu (suffissoidi), sxi simomuit mocmigHuk Bpyno
MlJ‘lbOlel B 1935 poui Bu3HauMB sk 0COGMMBI KOMIO3HLiMHI enemenTH
CIiB, IO MAlOTh ABTOHOMHY CEMAHTHKY i BKMBAIOTHCA y (yHKLUIT adikcis,
no cyti Takumu He Gymyud. BinbimicTs 3 HMX BKasye Ha IIPOCTOPOBO-
4acoBi BiIHOCHHHM ab0 Mae oniHHui BiaTiHoK. Cepen HaWGINBII yXUBAHMX
Bill3HA4alOTh -scopia (guardare), -grafia (descrizione), auto- (se stesso),
tele- (da lontano), bio- (vita), mono- (costituito da uno solo) , anti -
(contro), fuori- (posizione all'esterno), idro- (legato all'acqua), multi-
("molteplicita” o grande numero), post- (posteriorita), ipo- (inferiore alla
media), dermo- (pelle), semi- (meta, mezzo, quasi, in parte), stra- (eccesso,
superamento di una misura), mega- (grosso, grande), micro- (piccolo, di
scarso sviluppo), pro- (a favore), maxi- (di dimensioni superiori a quelle
normali) [5].

T'oBopsun npo AepuBalilo Ta MOZENi CIOBOTBOPEHHS B iTamilchKiil
MOBI, C1Tiff 3ragaTu kinacudikamito cydikcansroro cnocoby 3a JI. Cepiamni,
M. Jlapnano, sxa Gepe 3a OCHOBY JBa YMHHMKA: CHHTAKCHYHA (yHKLis
NpH3HAYCHHS (IMEHHUKOBI, NPUKMEMHUKOBI, Oiccnigni yTBOpEHHA) Ta 3a
TNIOXOIKEHHAM (YTBODEHHS HOMIHAMUGH], YTBOPEHHS Bill NPUKMEMHUKIS Ta
oiecnig) [4].

Cucrema i erpyxrypa cxiznocaon’sncbrux mon
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Ha cywyacHOoMy erami pjociimkeHb MeXaHisMiB Ta Mojeneii
cinosotBopenHs JDkoBaHHi Anamo Ta Banepis [enna Bamwte y cBoiit
¢dyHnnamenTaneHiii mpaui «Heomorismu. HoBi cinoBa 3acobiB MacoBoi
ingopmanii» (2008 p.) Ha marepianax crareif myGniunMcTHKH, 3i6paHHX 3
1998 mo 2008 pix i cHucTeMaTH30BaHMX BigmoBifHO H0 cHocobiB
ciioBoTBOpeHHs ToHax 10.000 HoBux nekcwuHux ojunus, Hayxosui
3a3HAYAI0Th HOMIHAJIBHY Ta QI€CIiBHY JepUBailiio, 3 JOAaBaHHAM Cy(ikcin
Ta npedikciB anti- (antironde, antivelo) ta upedikcis non-, no-, MOKIUBO
3a aHaNorielo clip aHMIHCBEKOro moxomxkeHHs (non autosufficiente, non
persona, no fumo, no Tav, no tax area). Heobxigno 3asHauurtu, mo 25%
CKITaJIOBMX HOBOYTBOPEHb  BIAIMOBIJAIOTH  CIOBOTBIPHHM  MOZENAM
aHmificekoi MoBH. BinOyBaeTbcs TeBHE KalbKyBaHHS — CIiB, 3
azanToBaHUMH (OpMaMH 3TiAHO 3 CTaHAApTaMH iTa’milcpkoi MOBM
(flaggare Bix anrn. to flag, taggare Bix anrn. to tag). Halyxuparimimu
cyvacHuMHU Hpedikcamu cramu cyber- (cybercandidato, cyberteologia),
gastro- (gastrocolto, gastro-curioso), euro- (euroaresto, euroaumenti), ner-
(net-artista, netdipendenza), turbo- (turbosviluppo, turbopolitica), web-
(web-sondaggio, webdipendente) Ta cyuacui cydikcH, 3 HOBHMHU
CeMaHTHYHUMU 3HaUYeHHAMU -centrismo (afrocentrismo, venetocentrismo),
-landia (sponsorlandia, Forcolandia), -poli (cattedropoli, fannullopoli).
Besnka KibKiCTh HOBHX CJiB IOXOAMTH BiJ BIACHUX IMEH, Y 3araJbHOMY
BiX iMeH BifoMHX OMITUTUYHHX Aixuis (berlusconismo,
neutroberlusconiano, obamacare), omonimu diesseNe (Democratici d
sinistra) = ta diessel (direttore sportivo); cKiIaJeHi HOBOYTBOPEHHS
(Tpadapetni BMpasM Ha adinrax, pekiami, XXAProHI3MH, MOJOIDKHHMH
CJIEHT); KOHITIOMepatH (grata e vinci, guarda e compra); akporimu (ISOLA
- Istituto Sardo Organizzazione Lavoro Artigiano); TpynH HENOLINBHHX
CJIiB, 10 MAIOTh OJ(HE 3arajibHe 3HaYeHH, IKe He MOXKHa BUTAITH 3 KOXKHOT
ckiagoBoi cnosa ( locuzioni polirematiche) — 1ie cloBa, WO HaleXaTh
nieBHil ranysi (affidamento condiviso, canale tematico). llle ogHa THNIOBa
IS Cy4acHoi iTayiiicbkol MOBM KOHCTPYKUis, IO CTOITH Ha MeXi Mik
KoMmriosuuiero i npedikcarieto, «tufto + N», Hanpuwknag, futtosapore,
tuttosposa, tuttosugo. Taki KOHCTPYKUii MOB'I3aHI 3i CJIOBOCIIONY YCHHAMH,
yTBOPEHHMH 3a THIIOM TPUKMETHHKa, Hanpukuan: tutto bello, tutto aperto
[1; 4]

OTxe, OCHOBHUMH MOZAE/SIMH  CJIOBOTBOPECHHA  JEKCHYHHX
inHoBanid B itamifcekii MoBi ¢ mpedikcauis, adikcanis Ta KOMITO3ULIA.
[o cTocyeThes CKIIafHuX CIiB Ha HOMIHAJBHIN OCHOBI, Bi3HaYUMO I’ ST
THNIB cloBockiafanHs. J{o Nepuioro THIY BiOHOCATBCS CJIOBa, AKi
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CKJIANAIOTHCS 3 IMEHHUKA | npuxMerHaka «N+A», Hanpuknan: autoibrida,
automedica, farmaco biologico. 3o0kpeMa, SKIIO Yy CHHTaKCHUHi
CTPYKTYPi POCTEXYETHCA 3BOPOTHIM NOPAROK CIIiB, TO e 3al03HYEHHS 3
iHMX MOB (monocolore), a AKIWO CAOBO ABJIAE COOOIO CTPYKTYpy «A +
N», TO CKIAOBI HOT0 elleMEHTH - iTalilickkoro noxomuenns (hiancospino,
bassorilievo). pyruit tan npencraenenudt koHcrpykuieio «N + N», onun
3 iMEHHUKIB sixuil BUKOHYE QyHKUiIO NPUKMETHUKA: (abito-gioiello, uomo-
simbolo). Jlo TpeTpOro Ty BiJHOCATHCA CJIOBA, YTBOPEHI 3a MOAEILIIO
Ziecnoeo Ta iMeHHHK « V+N». Lelt THI cknaZleHuX ClliB XapaKTepU3yeThCs
eKkcrpecielo y BUpaxeuHi, BHcTynae Yy ¢yHkuii imeHHuxa abo
npukMeTHuKa (bruciagrassi, salvacuore, coprispalla). Jo 4erseproro
THITY BiTHOCATHCS CJIOBA YTBOPEHI 32 MOJEIIIO «N + Ny, cknagaHss
JBOX AieciiB, xoHznomepamu. Y MoBi 3MI gacto 3ycrpidaeTbca I’sTuil
THI CIOBOCKJIAJAHHS, 1€ MO€NHAHHS ABOX NPHKMETHHKIB «A + Ay,
Hanpuknax: granderusso, europeo-continentale, mediatico-giudiziario. Ha
oymxy M. Jlapnamo, Taki Nekcu4Hi iHHOBaUii MOXYTb BiApi3HATHCA
CTaNICTIO, 1 HaWbINbII NoIUpeHi (IKCYIOThCS B CyYacHHUX CIOBHMKAX, ane
B TOH Xe Yac BOHHM € BHIAJKOBHMM YTBOPEHHSIMH, IO BiJHOCATHCH IO
cepu posmoBHoi MoBU. B iranifickky MoBy, SIK BBaXkae JOCIIZIHHK, BOHH
TOTPATHINM ITiJ§ BIVIMBOM aMepHKaHCHKOro BapiaHTy aHrmilicekoi MoBH [4].
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Maxapoea O.C. Cnogomeopruvle MoOenu NeKCUUeCKUX UHHOSAYU
COBPEMEHH020  UMAILAHCKO20  A3bIKA. Cmames  nocesujena
PACCMOMPERUIO NPOYECCO8 8 PA3BUMUS JEKCUKU U CNO800OPA308AHYSL 8
COBPEMEHHOM UMANbAHCKOM A3bIKe. Ycmarnoeaenvl cnocobbl ROROAHEH U

Cucrema i crpyxtypa cxianocaos’azcprux mon



319

CNOBAPHO20  COCMABA  COBPEMEHHO20 — UMQILAHCKOZO  A3biKG,
NPOAHANUSUPOBAHBL MEXAHUSMEL COB00OPA308AMENbHBIX MOOENEH.

Kniouesvie cnosa: nexcuueckue unnosayuu, cnosoobpazosamensubie
MoOenu, HoBoOBPA308aHUA.

Makarova O. Word-formation models of lexical innovations of the
contemporary Italian language. The article is dedicated to the processes
of the development of vocabulary and word formation in contemporary
Italian. Ways to replenish the vocabulary of the contemporary Italian
language, were wealed the mechanisms of word-formation models were
analyzed.

Keywords: lexical innovations, word-formation models, new
Jformation.

Timeuxina K. B.
Muxkonaiecekuii depacasnuii azpapruii yrnisepcumem

AEAKI OCOBJINBOCTI TA ITPOBJIEMMU XYTOXHBOI'O
NIEPEKJIAIY

Cmamms npuceauena Oesxum npobnemam XyO0lCHbOMY Nepexaaoy.
Posznanymo eocemuii conem B. Hlexcnipa ma eapianmu iiozo nepexnady
YKPATHCBLKOIO | POCITICLKOI0 MOBAMU.

Kniouoei cnosa: xyooorcniii nepexnad, eianoeiauicmb, conem.

XynoxHii mepexniaj— e BIATBOPEHHS JITEPATyPHOro TEKCTY
3acobaMM iHWO! MOBH 3 SKOMOra IOBHIIIMM 30epeXeHHAM iHoro
MHCTELIBKHX AKOCTeH, 1le «BigoOpaxkeHHS AyMOK i MOYYTTIB aBTopa
MPO30BOTO a00 MOeTHYHOTo MEepWOTBOPY 3a JIONOMOTOI0 iHImoi MoBH,
nepeBTmeHHx Horo 06pa3113 y marepian inmoi mosm» [3, c. 3].

V nawift crarri MU X04eMO 3BEpPHYTH yBary Ha Jeski mpobneMu
XyHOXKHBOTO IIepeKialy, a TakoX MNpoaHali3yBaTH BOCHBMMH COHET
B. Ulexcniipa Ta BapiaHTH Iepexiafly Horo ykpaiHChkoo # pociHchkoro
MOBaMH.

Opna i3 npo6neM XYIOXKHBEOrO IIepexiaay — CIIiBBIIHOLIEHHS
KOHTEKCTY aBTOpa # KOHTEKCTy mepeknajada. Y XyHOXKHBOMY IMepekiafi
KOHTEKCT OCTaHHBOIO JyXKe HaOmukaeThCs IO KOHTEKCTY MepLIoro,
Iepexyiafay MOBUHEH MATH SKIIO He I'PYHTOBHI, TO MpHHAiMHI JOCTaTHI
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